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3. The members of the 
Committee shall bo elected 
and shall serve in their per- 
sonal capacity. :; - 

Article 29 
1..  The members of the 

Committee shall be elected 
by secret ballot from a list 
of persons possessing the 
qualifications prescribed in,, 
article 28 and nominated for 
the purpose by the States 
Parties to the present Cov- 
enant. 

2. Each State Party to 
the present Covenant may 
nominate not more than two 
persons. These persons shall 
be nationals of the nominat- 
ing State. 

3. A person shall be eligi- 
ble for renomination. 

Article 30 
1. The initial election shall 

be held no later than six 
months after the date of 
the entry into force of the 
present Covenant; 

2. At least four months 
before the date 61 each elec- 
tion, to the Committee, other 
than, an election to fill a 
vacancy declared in accord- 
ance with article 34, the 
Secretary-General of the 
United Nations shall address 
a written invitation to the 
States Parties to the present 
Covenant to submit their 
nominations for membership 
of the Committee within three 
months. 

3. The Secretary-General 
of the United Nations shall 
prepare a list in alphabetical 
order of all the persons thus 
nominated, with an indica- 
tion of the States Parties 
which have nominated them, 
and shall submit it to the 
States Parties to the present 

3. Les membres du Comité 
sont élus et siègent à titrer 
individuel. 

Article 29 
1. Lés membres du -Comité; 

sont élus au scrutin secret sur 
une liste de personnes ré- 
unissant les conditions pré- 
vues à l'article 28, et présen-, 
tées à cet effet par les Etats 
parties au présent Pacte. 

2. Chaque Etat  partie au 
présent Pacte peut présenter 
deux personnes au plus. Ces 
personnes doivent être des 
ressortissants de l 'Etat qui 
les présente. ' , ; 

3. La même personne peut 
être présentée à nouveau. 

Article 30 
1. La première élection 

aura lieu au plus tard six 
mois après la date de l'entrée 
en vigueur du présent Pacte. 

2. Quatre mois au moins; 
avant la date de toute élec- 
tion au Comité, autre qu'une 
élection en vue i'de pourvoir 
a une vacance déclarée con- 
formément à a r t ic le  34, le 
Secrétaire général de l'Orga- 
,nisatioii.. des Nations ; Unies 
invite par écrit < les Etats 
parties au présent Pacte à 
désigner, dans un délai de 
trois mois, les candidats qu'ils 
proposent comme membres 
du Comité.' 

3. Le Secrétaire général de. 
l'Organisation des Nations 
Unies dresse la liste alpha- 
bétique de toutes les person- 
nes ainsi présentées en men- 
tionnant les Etats parties qui 
les ont présentées et la com- 
munique aux Etats parties au 
présent Pacte au plus tard un 

3. Komiteens medlemmer 
vælges og virker i deres per- 
sonlige egenskab. - <" 

; Artikel29 ' 
1. Komiteens medlemmer 

vælges med hemmelig af- 
stemning -;på- grundlag af 
en fortegnelse over personer, 
der besidder' de i artikel 28 
foreskrevne kvalifikationer, 
og som er indstillet hertil af 
de 홢 i denne konvention del- 
tagende stater. 

2. Enhver i denne konven- 
tion deltagende stat kan høj st 
indstille to personer. Disse 
skal være statsborgere i den 
stat, der indstiller dem; 

3. En person kan indstilles 
flere gange. v ; : 1: 

Artikel 30 
1. Det første ,v alg finder 

sted senest seks måneder 
efter denne konventions 
ikrafttrædelsesdato. 

2. Mindst fire måneder før 
tidspunktet for hvert valg 
til komiteen, bortset fra valg 
til besættelse af en plads, 
som er blevet erklæret ledig i 
overensstemmelse med arti- 
kel 34, anmoder De forenede 
N ationers generalsekretær 
skriftligt de i denne konven- 
tion deltagende stater om 
inden tre måneder at foreslå . 
kandidater til komiteen. 

3. De forenede Nationers 
generalsekretær udarbej der 
en alfabetisk: fortegnelse over 
samtlige .således foreslåede 
personer med angivelse af; de 
deltagerstater, der har ind- 
stillet dem, og fremsender 
fortegnelsen til de i denne 
konvention deltagende stater, 


